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Convidado , contidatua gomitatua , 


		&c. Lat. Invitatus.


	


Convite , por banqyete , veaſe. 


	


Convite, que la recien parida haze à ſus 


		amigas , emarcaria. Eſta voz ſigniſi-
	ca principalmente engendrador , en-
	gendradora : y la recien parida que-
	riendo placemes , y conſuelos en el
	convite de ſus amigas , parece que ò ſe
	convida à engendrar de nuevo , ò con-
	vida à lo miimo à ſus amigas , y por
	eſſo ſe llamò eſte convite emarcaria ,
	de emartu , engendrar. Tambien pue-
	de tener otra raiz de eman , emon ,
	dàr , y artu , recibir ; y aquel convite
	es vn regalo que ſe dà para recibir
	otros ſemejantes de las amigas.


	


Convocacion , deiquida , oſquida. Lat. 


		Convocatio.


	


Convocar , deiquidatu , oſquidatu. Lat. 


		Convocare.


	


Convocado , deiquidatua , &c. Lat. Con- 


		vocatus.


	


Convocatoria , deiquidagarria , oſqui- 


		dagarria. Lat. Literæ convocatoriæ.


	


Convoy , zaiquida. Lat. Præſidiaria ma- 


		nus.


	


Convoyar , zaiquidatu. Lat. Stipare, 


		comitari.


	


Convoyado , zaiquidatua. Lat. Stipa- 


		tus , a , um.


	


Convoyante , zaiquidaria. Lat. Stipans , 


		comitans.


	


Convulſion de nervios , gozañen quiſ- 


		curtea. Lat. Convulſio.


	


Convulſivo , quiſcurtacoa. Lat. Con- 


		vulſvus, a , um.


	


Convuſco , antiquado , con voſotros. 


	


Cooperacion , eguiquida. Lat. Coope- 


		ratio.


	


Cooperador , cooperario , eguiquidaria. 


		Lat. Cooperator.


	


Cooperar , eguiquidatu. Lat. Cooperari. 


		Cooperado , eguiquidatua. Lat. Coope-
	ratione adjutus.


	


Coordinacion , zucenquida. Lat. Novus 


		ordo , coordinatio.


	


Coordinar , zucenquidatu. Lat. Ordi- 


		natè ponere.


	


Coordinado , zucenquidatua. Lat. Or- 


		dinatè poſitus.


	


Coordinador , zucenquidaria. Lat. Or- 


		dinatè ponens.


	


Copa , es voz Baſcongada copa , y ſe di- 


		xo de gopa , gopea , de goi,  arriba , ſu-
	perior , y pea , bea , abaxo, inferior ;
	y es lo que quadra à la copa , cuya
	parte ſuperior baxa , y la inferior ſu ,
	be , al beberſe por ella. Tambien dà el
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